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เสียงเพรยีกจ�กอดีตสู่คว�มรว่มสมัยไทย – จีน
ประส�นเสียงเพลงบอกรกั

ชัชชญ�	กัญจ�

บทนำ�

	 ก�รขับร้อง ถือเป็นทักษะท�งดนตรีอย่�งแรกที่ติดตัวมนุษย์ม�แต่บรรพก�ล จ�กหลักฐ�นท�ง 
ประวัติศ�สตร์ด้�นดนตรีม�กม�ย ได้กล่�วถึงเสียงร้องของมนุษย์ที่นำ�ม�ใช้เป็นส่วนหนึ่งของวีถีชีวิต	 
ไม่ว่�จะเป็นพิธีกรรมบวงสรวง สวดอ้อนวอน สวดขอพร อำ�นวยอวยพร ต�มคว�มเชื่อและศ�สน� 
ต่�ง ๆ เรื่อยม�จนถึงก�รขับร้องเพลงในคว�มหม�ยอื่น ๆ เช่น บอกเล่�เรื่องร�ว เสียดสีสังคม ปลุกใจ	 
ประกอบก�รเต้นรำ� ดื่มกิน ระบ�ยคว�มรู้สึก สุข ร่�เริง สนุกสน�น รัก เศร้� เหนื่อยล้� คับแค้นใจ	 
ถ่�ยทอดกันต�มแต่ภ�ษ�ประจำ�ช�ติตน	
	 พัฒน�ก�รของก�รขับร้องของมนุษย์ที่ปร�กฏหลักฐ�นจำ�นวนม�ก	คือ	เพลงสวดของช�วคริสต์	 
ข้อมูลจ�กหนังสือชื่อ หลักก�รแห่งดนตรี (The Principles of Music) เขียนโดย โบธีอุส (Anicius	 
Manlius	Severinus	Boethius	ประม�ณ	ค.ศ.	๔๘๐	 -	๕๒๔)	นั้นแบ่งดนตรีออกเป็น	๓	ระดับ	คือ 
	 	 ๑)	ดนตรีของจักรว�ล	(musica	mundana	=	cosmic	music)
	 	 ๒)	ดนตรีของมนุษย์	(musica	humana	=	human	music)
	 	 ๓)	ดนตรีของเครื่องดนตรี	(musica	instrumentalis	=	instrumental	music)
	 โดยที่เพลงสวดมีสถ�นภ�พเป็นดนตรีของมนุษย์ มีบทบ�ทหน้�ที่เป็นดนตรีรับใช้ศ�สน�และ 
พระเจ้� เท่�กับยกระดับของมนุษย์ให้สูงขึ้นใกล้พระเจ้�ยิ่งขึ้น ก�รเน้นเพลงขับร้องซึ่งสอดคล้องกับ 
ดนตรีกรีกโบร�ณ	กล�ยเป็นหน้�ที่หลักของคริสตจักร	(ประสิทธิ์	เลียวสิริพงศ์,	๒๕๔๔)
	 จ�กจุดเริ่มต้นของพัฒน�ก�รเพลงขับร้อง ได้มีรูปแบบก�รขับร้องเพลงต่อม�อีกหล�กหล�ย 
ประเภท แบ่งเป็นประเภทใหญ่ ๆ คือ ก�รขับร้องเดี่ยว และก�รขับร้องประส�นเสียง ซึ่งอย่�งหลัง 
เป็นลักษณะก�รขับร้องที่มีพัฒน�ก�รม�จ�กคณะนักร้องประส�นเสียงในโบสถ์คริสต์ (Choir)	 
ของช�วตะวันตก จ�กนั้นวงขับร้องประส�นเสียง หรือวงคอรัส (Chorus) จึงได้รับคว�มนิยมแพร่ 
หล�ยไปทั่วโลกไปพร้อม	ๆ	กับดนตรีตะวันตกรูปแบบอื่น
	 วงขับร้องประส�นเสียง	คือ	กลุ่มนักร้องท่ีร้องแนวเสียงต่�งกัน	มักมีต้ังแต่	๒	แนวข้ึนไป	รูปแบบ 
ของวงขับร้องประส�นเสียงท่ีนิยมใช้ คือ ๔ แนว ประกอบไปด้วยนักร้อง จำ�นวน ๔ กลุ่ม แบ่งเป็น 
ช่วงเสียงดังนี้
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	 	 ๑)	โซปร�โน	(Soprano)	นักร้องหญิงเสียงสูง	
	 	 ๒)	อัลโต	(Alto)	นักร้องหญิงเสียงตำ่�
	 	 ๓)	เทเนอร์	(Tenor)	นักร้องช�ยเสียงสูง
	 	 ๔)	เบส	(Bass)	นักร้องช�ยเสียงตำ่�
	 ด้วยลักษณะ	รูปแบบของวงขับร้องประส�นเสียงซ่ึงแตกต่�งไปจ�กวงดนตรีชนิดอ่ืน	ๆ	วงขับร้อง 
ประส�นเสียงใช้อุปกรณ์ดนตรีประกอบก�รฝึกซ้อมและแสดงน้อยกว่�วงดนตรีชนิดอื่น	ๆ	แต่ใช้จำ�นวน 
สม�ชิกวงเยอะ ทำ�ให้ก�รจัดตั้งวงขับร้องประส�นเสียงนั้นส�ม�รถทำ�ได้ง่�ย และกระตุ้นคนกลุ่มใหญ ่
ใหเ้ข�้ม�มสีว่นรว่มในกจิกรรมไดม้�ก อย่�งเชน่ วงขบัรอ้งประส�นเสยีงประจำ�โรงเรยีน หรือครสิตจกัร 
ต่�ง	ๆ		
	 ปัจจุบันในประเทศไทยมีวงขับร้องประส�นเสียงที่มีชื่อเสียงหล�ยวง เช่น วงสวนพลูคอรัส	 
(Suanplu Chorus) วงเดอะบ�งกอกวอยซ์ (The Bangkok Voices) คณะนักร้องประส�นเสียง 
เย�วชนไทย (Thai Youth Choir : TYC) รวมถึงวงขับร้องประส�นเสียงประจำ�สถ�บันก�รศึกษ�	 
องค์กร	หน่วยง�นต่�ง	ๆ	ทั้งรัฐและเอกชน

เสียงเพรยีกจ�กอดีตสู่คว�มรว่มสมัยไทย - จีน

	 ในปี พ.ศ. ๒๕๖๖ สำ�นักศิลปะและวัฒนธรรม มห�วิทย�ลัยร�ชภัฏนครสวรรค์ ในฐ�นะ 
หน่วยง�นหลักที่รับผิดชอบดูแลด้�นก�รทำ�นุบำ�รุงศิลปะ	วัฒนธรรม	ขนบธรรมเนียม	ประเพณี	วิถีชีวิต	 
และคุณธรรมจริยธรรมที่ดีง�มของไทยได้จัดก�รแสดงก�รบรรเลงและขับร้องบทเพลงไทย - จีน	 
“จ�กอดีตสู่คว�มร่วมสมัย ส�นสัมพันธ์วัฒนธรรมไทย - จีน” ซึ่งเป็นส่วนหนึ่งในโครงก�รเสริมสร้�ง 
คุณค่�และรักษ์ท้องถิ่น เพ่ือสืบส�นศิลปวัฒนธรรมและคว�มเป็นไทย และอัจฉริยะภ�พด้�นดนตรี	 
กิจกรรม “ก�รสืบส�นวัฒนธรรมจีนในนครสวรรค์ เนื่องในโอก�สเทศก�ลตรุษจีน ๒๕๖๖ : ก�ร
สืบส�นและเผยแพร่ศิลปวัฒนธรรมจีนในนครสวรรค์” ขึ้น เพื่อร่วมเป็นส่วนหนึ่งของประเพณีก�ร	 
“แห่เจ้�พ่อ	-	เจ้�แม่ป�กนำ้�โพ”	เมื่อวันเส�ร์ที่	๑๔	มกร�คม	พ.ศ.	๒๕๖๖	เวล�	๑๖.๐๐	-	๒๑.๐๐	น.	 
บริเวณล�นเวทีกล�ง ล�นมังกรทอง อุทย�นสวรรค์ จังหวัดนครสวรรค์ (สำ�นักศิลปะและวัฒนธรรม,	 
๒๕๖๕)
	 ก�รแสดงดนตรีชุด	“จ�กอดีตสู่คว�มร่วมสมัย	ส�นสัมพันธ์วัฒนธรรมไทย	-	 จีน”	มีบทเพลงจีน	 
เพลงไทยสำ�เนียงจีน รวมถึงบทเพลงที่อยู่ในกระแสนิยมที่แสดงถึงคว�มสัมพันธ์ระหว่�งไทย - จีน	 
ทั้งหมด	๑๗	เพลง	ห�กพิจ�รณ�นับเฉพ�ะบทเพลงที่ร้องเป็นภ�ษ�จีนล้วน	มีจำ�นวน	๗	เพลง	ดังนี้ 
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	 ต�ร�ง	๑	ร�ยก�รเพลง	ก�รแสดงดนตรีชุด	“จ�กอดีตสู่คว�มร่วมสมัย	ส�นสัมพันธ์วัฒนธรรม 
ไทย	-	จีน”	(เฉพ�ะภ�ษ�จีน)

ที่ม�	(ชัชชญ�	กัญจ�,	๒๕๖๖)

ประส�นเสียงเพลงบอกรกั

	 เนื้อห�และคว�มหม�ยของเพลงจีนทั้ง ๗ เพลงนี้ มีในเชิงคว�มรักที่สมหวัง (เถียนมี่ ม่ี	 
และเยว่เหลียงไต้เปี่ยวหวอเตอซิน) คว�มรักที่ไม่สมหวัง (เจ้�พ่อเซี่ยงไฮ้ Goodbye my love และ 
หนี่เจ่ินเมอซัว) ก�รเกี้ยวพ�ร�สี (เสวีย ม�ว เจี้ยว) และเนื้อห�ที่แสดงถึงพลังแข็งแกร่งของช�ติจีน	 
(เหมยฮัว) ผู้เขียนได้เลือกเพลงเยว่เหลียงไต้เปี่ยวหวอเตอซิน (พระจันทร์แทนใจ) และเพลงเถียนม่ี ม่ี	 
ฉบับที่ร้องโดยศิลปิน “เติ้ง ลี่จวิน” ที่คุ้นหูคนไทยเป็นอย่�งดี ม�เรียบเรียงดนตรีสำ�หรับวงขับร้อง 
ประส�นเสียง ๔ แนว เนื่องจ�กเป็นบทเพลงรักที่มีคว�มหม�ยในด้�นบวก มีคว�มสุข สดใส	 
จ�กท่วงทำ�นองที่ให้อ�รมณ์อบอุ่น	อ่อนหว�น	ติดหูผู้ฟังคนไทยม�ย�วน�น	 เมื่อนำ�ถ่�ยทอดดนตรีแนว 
ขับร้องประส�นเสียงแล้วจะทำ�ให้ผู้ร้องและผู้ฟังมีคว�มรู้สึกรื่นรมย์	ชื่นบ�น	ร้องได้ทุกวัย

ที่

๑

๒

๓

๔

๕

๖

๗

ชื่อเพลง

เจ้�พ่อเซี่ยงไฮ้

เหมยฮัว

Goodbye	my	love

หนี่เจิ่นเมอซัว

เถียนมี่	มี่

เยว่เหลียงไต้เปี่ยวหวอเตอซิน
(พระจันทร์แทนใจ)

เสวีย	ม�ว	เจี้ยว	
(Xue mao jiao)

ศิลปิน

ฟร�นซิส	ยิป

เติ้ง	ลี่จวิน

เติ้ง	ลี่จวิน

เติ้ง	ลี่จวิน

เติ้ง	ลี่จวิน

เติ้ง	ลี่จวิน

Xiao	Pan	Pan	&	
Xiao Feng Feng

นักร้อง

อ.มัลลิก�	ชมภู

อ.มัลลิก�	ชมภู

อ.มัลลิก�	ชมภู

ด.ญ.อรลลินทร์	ปุณยวัฒน�นนท์

ด.ญ.อรลลินทร์	ปุณยวัฒน�นนท์

อ.มัลลิก�	ชมภู

ด.ญ.อรลลินทร์	ปุณยวัฒน�นนท์
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เพลง “เยวเ่หลียงไต้เป่ียวหวอเตอซิน” (พระจันทรแ์ทนใจ)

	 ประพันธ์โดย	 เวิง	ชิงซี	 (Wikipedia,	๙	ธันว�คม	๒๕๖๖)	 ได้รับคว�มนิยมแพร่หล�ยจ�กผู้ฟัง 
คนไทยผ่�นนำ�้เสียงของศิลปิน	เต้ิง	ล่ีจวิน	เป็นผู้ถ่�ยทอด	เน้ือห�ของเพลงพรรณน�ถึงคว�มรักท่ีมีต่อกัน 
โดยชื่อเพลง	 “เยว่เหลียงไต้เปี่ยวหวอเตอซิน”	นั้นมีคว�มหม�ยเป็นภ�ษ�ไทยว่�	พระจันทร์แทนใจฉัน	 
บทเพลงนี้อยู่ในกุญแจเสียง C เมเจอร์ รูปแบบเพลงเป็น AABA มีท�งเดินคอร์ดที่เรียบง่�ย ไพเร�ะ	 
คุ้นหู	ผู้เขียนจึงยังคงท�งเดินคอร์ดไว้แบบเดิมทุกประก�รเพื่อรักษ�กลิ่นอ�ยแบบดั้งเดิมของบทเพลงไว ้
โดยเฉพ�ะก�รคงทำ�นองเดิมของท่อนนำ� (Introduction) ไว้ในห้องที่ ๑ - ๔ และเมื่อเข้�สู่ท่อนร้อง	 
A1,	 A2	 กำ�หนดให้แนวโซปร�โนและแนวอัลโตร้องทำ�นองหลักในวรรคแรก	 (ห้องที่	 ๕ - ๘)	 ส่วนแนว 
เทเนอร์และแนวเบสร้องเสียงประส�นต�มท�งเดินคอร์ด และม�ร้องประส�น ๔ แนวในวรรค	 
“หว่อติฉิง เหยี่ยเจิน หว่อติอ้าย เหยี่ยเจิน เยี่ยว์เล่ียงไต้ เป่ียวหว่อติซิน” (MGR Online, ๑๐	 
ธันว�คม	๒๕๖๖)	(ห้องที่	๘	-	๑๔)	ดังภ�พที่	๑	-	๒

ภาพที่	๑	เยว่เหลียงไต้เปี่ยวหวอเตอซิน	ห้องที่	๑	-	๑๐
ที่ม�	(ชัชชญ�	กัญจ�,	๒๕๖๗)
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ภาพที่	๓	เยว่เหลียงไต้เปี่ยวหวอเตอซิน	ห้องที่	๑๔	-	๒๒
ที่ม�	(ชัชชญ�	กัญจ�,	๒๕๖๗)

ภาพที่	๒	เยว่เหลียงไต้เปี่ยวหวอเตอซิน	ห้องที่	๑๑	-	๑๔
ที่ม�	(ชัชชญ�	กัญจ�,	๒๕๖๗)

	 ท่อน B (ห้องท่ี ๑๔ - ๒๒) เพิ่มลูกเล่นในก�รแบ่งวรรคตอนในก�รร้องแนวทำ�นองหลักให้ดู 
คล้�ยกับเป็นก�รร้องโต้ตอบของคู่รัก	ด้วยก�รให้แนวเทเนอร์และแนวเบสร้องทำ�นองหลักในวรรค

“ชิงชิง ติอี่เก้อเหวิ่น อี่จิงต่า ต้งหว่อติซิน”
และสลับให้แนวโซปร�โนและแนวอัลโตร้องทำ�นองหลักในวรรค	

“เซินเซิน ติอี่ต้วนฉิง เจี้ยวหว่อซือ เหนียนเต้าหยู่จิน”	ดังภ�พที่	๓



๕๖

	 ท่อน	 A3	 (ห้องที่	 ๒๓	 -	 ๓๒)	 มีลีล�ก�รประส�นเสียงเป็นลักษณะเดียวกับท่อน	 A1	 และ	 A2	 
กำ�หนดให้แนวโซปร�โนและแนวอัลโตร้องทำ�นองหลักในวรรคแรก	(ห้องท่ี	๒๓	-	๒๖)	ส่วนแนวเทเนอร์ 
และแนวเบสร้องเสียงประส�นต�มท�งเดินคอร์ด และม�ร้องประส�น ๔ แนวในวรรค “หนี่ชี่ว์เสี่ยง	 
อี่เสี่ยง	หนี่ชี่ว์คั่น	อี่คั่น	เยี่ยว์เลี่ยงไต้	เปี่ยวหว่อติซิน”	(ห้องที่	๒๗	-	๓๑)	
	 ส่วนท่อนจบของเพลงนี้	ผู้เขียนเรียบเรียงให้จบแบบเรียบง่�ย	สั้น	กระชับ	แต่เติมอรรถรสของ 
ดนตรีด้วยก�รใช้คอร์ดค�เดนซ์แบบ	IV-Ivm	I	(ห้องที่	๓๑	-	๓๒)	ดังภ�พที่	๔

ภาพที่	๔	เยว่เหลียงไต้เปี่ยวหวอเตอซิน	ห้องที่	๒๓	-	๓๒
ที่ม�	(ชัชชญ�	กัญจ�,	๒๕๖๗)
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โน้ตเพลง เยวเ่หลียงไต้เป่ียวหวอเตอซิน
(พระจันทรแ์ทนใจ : The Moon Represents My Heart)
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เพลง “เถียนม่ี ม่ี”

	 เพลงเถียนมี่มี่ ใช้ทำ�นอง Dayung Sampan เป็นเพลงพื้นเมืองของอินโดนีเซีย เนื้อห�ของ 
เพลงพูดถึงก�รพ�ยเรือสำ�ปั้นขึ้นฝั่งท่ีสิงคโปร์ เพลงนี้ได้รับคว�มนิยมอย่�งม�กทั้งในอินโดนีเซียและ 
สิงคโปร์	 ต่อม�มีก�รแต่งคำ�ร้องใหม่เป็นภ�ษ�จีนโดย	 จ่วงนู่	 (zhuang	 nu)	 มีน�มจริง	 คือ	 หว�งจิ่งซี	 
(wang	jing	xi)	นักแต่งเพลงช�วจีน	(เจ�ะเวล�ห�อดีต,	๘	ธันว�คม	๒๕๖๖)	เนื้อห�ของเพลงเป็นก�ร 
บอกเล่�คว�มรู้สึกท่ีมีต่อคนรัก คำ�ว่� “เถียนมี่ มี่” นั้น หม�ยถึง “หว�นป�นนำ้�ผึ้ง” เพลงน้ีได้รับ 
คว�มนิยมแพร่หล�ยจ�กผู้ฟังคนไทยผ่�นนำ้�เสียงของศิลปิน	เติ้ง	ลี่จวิน	
	 บทเพลงนี้อยู่ในกุญแจเสียง D เมเจอร์ รูปแบบเพลงเป็น AABA มีท�งเดินคอร์ดที่เรียบง่�ย	 
ให้คว�มรู้สึกสดใส เบิกบ�น ผู้เขียนจึงยังคงท�งเดินคอร์ดในท่อนร้องหลักไว้แบบเดิมเพื่อรักษ�เสน่ห ์
ของบทเพลงนี้ไว้	พร้อมกับสร้�งสรรค์กระสวนจังหวะใหม่	เพื่อทำ�ให้บทเพลงมีชีวิตชีว�	กระฉับกระเฉง 
ขึ้นจ�กเดิม	ลีล�	ลักษณะของเสียงประส�นเป็นแบบอะค�เปลล่�	(Acapella)	ดังตัวอย่�งภ�พที่	๕

	 รวมถึงก�รแต่งท่อนนำ�ข้ึนใหม่ (ห้องที่ ๑ - ๔) ซึ่งเป็นก�รนำ�เสนอกระสวนจังหวะที่จะใช้ 
ยืนพื้นตลอดทั้งเพลง	และใช้คอร์ด	I	(D)	เพียงคอร์ดเดียววนยำ้�เพื่อสร้�งคว�มคุ้นเคยแก่ผู้ร้องและผู้ฟัง	 
ดังตัวอย่�งภ�พที่	๖

ภาพที่	๕	เถียนมี่มี่	ห้องที่	๕	-	๘
ที่ม�	(ชัชชญ�	กัญจ�,	๒๕๖๗)



๖๐

	 ภ�พรวมของเสียงประส�นของบทเพลง เถียนม่ีม่ี ผู้เขียนกำ�หนดหน้�ที่หลักของแต่ละแนว 
เสียงร้องไว้ดังนี้	(ดูตัวอย่�งภ�พที่	๕)
	 ๑.	แนวโซปร�โน	ร้องทำ�นองหลักทั้งหมด
	 ๒.	แนวอัลโต ร้องเป็นเสียงประส�นต�มท�งเดินคอร์ด กระสวนจังหวะของเพลง และมีร้อง 
ทำ�นองหลักในท่อน B (เมิง ลี เมิงล้ีเจียนกั่วนี้เทียน ม่ี เซียว เต๊อตัวเถี่ยนม้ี) (ภ�ษ�จีนครูด�, ๗	 
ธันว�คม	๒๕๖๖)
	 ๓.	แนวเทเนอร์	ร้องเป็นเสียงประส�นต�มท�งเดินคอร์ด	กระสวนจังหวะของเพลง
	 ๔.	แนวเบส ร้องเสียงเบสของคอร์ดเพ่ือคอยโอบอุ้มแนวทำ�นองหลักและเสียงประส�นของเพลง 

	 ท่อน	B	ห้องที่	๓๑	-	๓๒	มีก�รใช้เสียงประส�นหยอกล้อแนวทำ�นอง	(ซื้อ นี ซื้อ นี)	ดังตัวอย่�ง 
ภ�พที่	๗

ภาพที่	๖	เถียนมี่มี่	ห้องที่	๑	-	๔
ที่ม�	(ชัชชญ�	กัญจ�,	๒๕๖๗)



๖๑

ภาพที่	๗	เถียนมี่มี่	ห้องที่	๓๑	-	๓๒
ที่ม�	(ชัชชญ�	กัญจ�,	๒๕๖๗)

	 ก�รสร้�งสรรค์ท่อนจบของเพลง (ห้องที่ ๔๗ - ๕๑) โดยใช้ดีเซปทีฟ ค�เดนซ์ (คอร์ด A-Bm)	 
และจบด้วยคอร์ดค�เดนซ์แบบ IV-Ivm I (คอร์ด G-Gm-D) ทำ�ให้อ�รมณ์ของเพลงเปลี่ยนไปจ�ก 
ต้นฉบับ	แต่ยังคงมีคว�มนุ่มนวล	ดังตัวอย่�งภ�พที่	๘

ภาพที่	๘	เถียนมี่มี่	ห้องที่	๔๗	-	๕๑
ที่ม�	(ชัชชญ�	กัญจ�,	๒๕๖๗)



๖๒

โน้ตเพลง เถียนม่ีม่ี



๖๓



๖๔



๖๕

สรุป

	 ดนตรีและก�รขับร้องเป็นส่ิงท่ีสะท้อนคว�มรู้สึกนึกคิดของมวลมนุษย์ตั้งแต่บรรพก�ลจนม�ถึง 
ปัจจุบัน ไม่ว่�จะเป็นชนช�ติ ภ�ษ�ใด เนื้อเพลงท่ีขับร้องบ่งบอกถึงเรื่องร�วท่ีเกิดข้ึน สะท้อนทุกมิติ 
วิถีชิวิตผู้คนโดยเฉพ�ะคว�มรัก มักถูกหยิบม�เป็นเรื่องเล่�ในเพลงเสมอ ผู้ฟังก็นิยมชมชอบในเพลงรัก 
ด้วยเช่นกัน	 จ�กรูปแบบเพลงขับร้องในอดีตท่ีพัฒน�ก�รเร่ือยม�จนมีรูปแบบเป็นก�รขับร้องประส�นเสียง	 
ทำ�ให้หล�ย ๆ บทเพลงเก่�เหมือนได้เกิดใหม่ จ�กก�รสร้�งสรรค์เสียงประส�นใหม่ บทเพลงเดิมได้รับ 
ก�รปรุงแต่งเพ่ือนำ�เสนอต่อผู้ฟังอีกครั้ง และบทเพลงนั้นได้เดินท�งท่องโลกกว้�งไปกับก�ลเวล�ใหม ่
ที่ทุกสิ่งทุกอย่�งเชื่อมต่อกันได้เพียงไม่กี่วิน�ที
	 เสียงเพรียกจ�กอดีตน้ัน	แม้เป็นเพียงทำ�นองท่ีคุ้นหู	ใช้เวล�ฟังเพียงอึดใจ	ก็ส�ม�รถหวนระลึกถึง 
เรื่องร�วในวันว�นได้อย่�งล้นเหลืออย่�งเช่น เพลงเยว่เหลียงไต้เปี่ยวหวอเตอซิน และเพลงเถียนมี่ มี่	 
ท่ีได้รับคว�มนิยมชมชอบจ�กนักฟังเพลงช�วไทย	ช�วไทยเช้ือส�ยจีน	และช�วจีนท่ีอ�ศัยในประเทศไทย	 
แต่ถ้�จะนำ�ม�เล่�แบบเดิมในห้วงเวล�สมัยใหม่	 อ�จทำ�ให้ผู้ฟังที่มีคนรุ่นใหม่ด้วยนั้น	 ซึมซับบรรย�ก�ศ 
ได้ไม่เต็มภ�พเต็มอรรถรส	ก�รนำ�บทเพลงม�เรียบเรียงใหม่	จึงเป็นวิธีท่ีวงก�รเพลงในปัจจุบันนิยมใช้ม�ก	 
เพร�ะทำ�ให้เกิดก�รร่วมสมัยของผู้ฟังทั้งคนรุ่นเก�่ - ใหม่ ก�รหล่อรวมของดนตรีเก่� - ใหม่ ก�รผส�น 
วัฒนธรรมดนตรีจ�กพื้นที่ กลุ่มคน ชนช�ติต่�ง ๆ เข้�ด้วยกันจนกล�ยเป็นพลังขับเคลื่อนจิตวิญญ�ณ	 
คว�มคิด	ให้สังคมได้ก้�วไปสู่วันข้�งหน้�ได้อย่�งงดง�ม



๖๖
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